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LINGDB'95 Topic areas:  
 
  3. Developing (maximally) theory-neutral db schemas for annotation 
      systems. 
  6. Needs of applications such as lexicography. 
 
 
 
What is SIFT? 
------------- 
 
We have developed a paradigm which allows word meanings to be captured using 
distributed patterns, that is lists of <feature,centrality> pairs. These 
representations are generated automatically from machine readable dictionaries 
by a family of taxonomic traversal algorithms. The meaning of two word senses 
can be directly compared in this paradigm, yielding a value between zero and 
one. 
 
In the LRE-2 SIFT project we are developing a system for text retrieval from 
Technical Manuals. The system takes as input a query relating to the content of 
the manuals. This is converted to a distributed pattern which is then "swept" 
over the patterns corresponding to units of the text looking for a good 
match. Salient portions of text are then shown to the user for perusal.  The 
SIFT-1 prototype is virtually complete. In SIFT-2, representations will capture 
semantic case information derived from queries and text utterances via PLAIN 
parse trees (Hellwig, 1980, 1989). 
 
 
The SIFT LDB 
------------ 
 
The project has necessitated the development of a database for containing 
word-based linguistic information required either for the SIFT systems 
themselves or for the research work which is entailed by their construction. 
The lexical data is mainly obtained from the Princeton WordNet (Beckwith, 
Fellbaum, Gross and Miller, 1992) and the Longman Dictionary of Contemporary 
English (LDOCE) (Proctor, 1978), the latter in the form of lexical data created 
following experience gained in the ACQUILEX project (Vossen, 1990a, 1991a, 
1991b). 
 
The work has raised the following fundamental issues: 
 
* in the context of text retrieval, what exactly is a lexical database? 
 
* what can and can not be represented in such a repository? 
 
* how can such a database be best engineered to allow maximum flexibility in 
  the use of the information it contains? 
 
The activities which we wish to carry out using the LDB are as follows: 
 
* the indexing of documents using word meanings and related data, carried out 
  as an "offline" process, 
 
* the retrieval process itself, involving construction in real time of a 
  meaning representation for the input query, 
 
* the development and testing of taxonomic traversal algorithms used in the 
  construction of the distributed meaning representations, 
 
* the construction and maintenance of terminological data associated with the 
  application domain (Lotus Ami Pro). 
 
* the organisation and maintenance of lexical information required for building 
  the syntagmatic parsing lexicon required for PLAIN. 
 
 
Progress 
-------- 
 
So far, a lexical database has been built which provides very efficient access 
to unstructured data (Masereeuw, 1994). It is engineered to allow use of the 
same database and access software on the Sun, PC and Macintosh computers. We 
are currently investigating how best to structure the data in order to support 
the activities outlined above. 
 
Major issues which have arisen so far are: 
 
* for each type of data, whether to use native binary formats (which are fast) 
  or Prolog-based formats (which are flexible and convenient) 
 
* how to determine and maintain links between material derived from different 
  sources (e.g. LDOCE and WordNet) and intended for widely different purposes 
  (e.g. parsing and lexical semantic representation) 
 
 
Contribution to the Workshop 
---------------------------- 
 
The SIFT project raises many questions relating to lexical databases which are 
relevant to other researchers in computational lexicology, information 
retrieval and related areas. We would propose to describe our SIFT findings and 
to explain potential applications of the ideas in other domains. 
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